
 

 

 
TH Origin /Elite 

Navodila za uporabo V1.2 
 
 
 

 

 

TH Origin TH Elite 

 
Pametno stikalo za nadzor 

temperature in vlažnosti 
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Slovenščina 

 

 

 

Predstavitev produkta 
 

TH Origin 

 
 
 
 

 
Tipka   

 
 

  Priklop senzorja 
 

Vkl./Izkl. LED indikator (Rdeč) 

Wi-Fi LED indikator (Moder) 

 
Auto mode LED indikator{Zelen) 

 

 
  Nosilec 

 

Zaščitni pokrov   

 

 

 

 

 

 

 
TH Elite Priklop senzorja 

Priklop suhega kontakta 
 

 
Tipka   

 

Vkl./Izkl. LED indikator (Rdeč) 

Wi-Fi LED indikator (Moder) 

 
Auto mode LED indikator{Zelen) 

 
LED zaslon 

Nosilec 

 
 

Zaščitni pokrov 

 
 
 
 
 

 
    Teža naprave je manj kot 1kg. Priporočena je vgradnja na višini manjši od 2 metrov. 

 

Predstavitev tipk 
 

Ukazi Rezultati 

Enkratni pritisk Vklop/ Izklop naprave  

Dvakratni pritisk Omogoči/ onemogoči samodejni način 

5 sekundni pritisk Način seznanjanja 
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LED indikator  
 

LED indikator status Pomen/ v stanju 

Moder LED indikator utripa (1x dolgi in 2x 

kratko) 

 
Način seznanjanja 

Moder LED indikator sveti neprekinjeno Naprava je uspešno povezana 

Moder LED indikator utripa hitro 1x Ne najde usmernika 

Moder LED indikator utripa hitro 2x Povezan na usmernik, vendar ne more vzpostaviti 
povezave z Wi-Fijem 

Moder LED indikator utripa hitro 3x Posodabljanje 

Zelen LED indikator sveti neprekinjeno Samodejni način je vklopljen 

 

Funkcije 

TH Origin/Elite je DIY pametno stikalo z merilcem temperature in vlage, ki deluje v 

kombinaciji s pripadajočimi senzorji. Omogoča samodejno nadzorovanje glede na 

vnešene nastavitve temperature in vlage v aplikaciji. 

 
 
 

     
Zaznavni nadzor    Enkratni/odštevalni 

                                                  časovnik 

Samodejni 
način Deljenje 

nadzora 
Način Inchinga 

     

 
Glasovno upravljanje    Graf podatkov o             LAN upravljanje     Wet&dry kontakti       Zaslon      
                                   zgodovini temperature                                           (TH Elite)              (TH Elite) 
                                              in vlage       
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Navodila za uporabo 

1. Izklop električne napetosti 

 Zaradi nevarnosti električnega udara, se za varno in pravilno vgradnjo oz. popravilo    

posvetujte z distributerjem ali kvalificiranim strokovnjakom na področju elektrotehnike! 
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2. Vezalna shema 

 

2-1 Odstranite zaščitni pokrov 
 

 

2-2  

 
 

2-3 Vezava suhih kontaktov  
 
 

 
 

 
 

 
 

TH Elite 

Za vstavitev vodnikov pritisnite bel gumb na vrhu konektorja, vstavite vodnike in ga sprostite. 

       Presek vodnikov suhega kontakta: 0,13-0,5mm2. Dolžina posnetja izolacije vodnika: 9-10mm. 

       Prepričajte se, da so vsi vodniki povezani ustrezno. 
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2-4 Vgradnja na 35mm DIN vodilo 

 
 

 
Najprej namestite vodilo, nato iz strani vodila namestite nosilec naprave. 

 
3. Priklop senzorja  

 
 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Kompatibilni senzorji: D518B20, MS01, THS01, AM2301, Si7021. 

Kompatibilni podaljški: RL560. 

 

       Starejši senzorji lahko za priklop potrebujejo adapter. 
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Seznanjanje naprave 
 

1. Prenesite aplikacijo eWelink 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Android'" & iOS 
 

2. Vklop 

 

  

 

 

 
 

 

Ob prvem vklopu bo naprava samodejno prešla v način Bluetooth seznanjanja. Wi-Fi 

LED indikator bo začel izmenjujoče utripati z dvema kratkima in enim dolgim utripom. 

  Naprava bo prekinila način Bluetooth seznanjanja v kolikor v 3 minutah ne bo 

seznanjena z aplikacijo. V kolikor želite ponovno zagnati način Bluetooth 

seznanjanja, pritisnite in držite tipko na napravi za približno 5 sekund, vse dokler 

Wi-Fi LED indikator ne začne utripati z dvema kratkima in enim dolgim utripom. 
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3. Dodajanje naprave 

Način 1: Bluetooth seznanjanje 

 
 

 

> 

 
 
 
 

Pritisnite "+" izberite "Bluetooth seznanjanje". Sledite navodilom aplikacije. 

Način 2: Skeniraj QR kodo 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pritisnite "+" nato pritisnite "Skeniraj QR kodo". S skeniranjem QR kode boste dodali 

napravo. 
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Navodila za glasovno upravljanje Alexe 

1. Prenesite aplikacijo Amazon Alexa in si ustvarite račun. 

 
 
 

 
 
 
Amazon Alexa 

 

2. Dodajte Amazon Echo zvočnik na aplikaciji Alexa. 

 
3. Povezovanje računov (Povežite račun Alexa v aplikaciji eWelink) 

 

 > 

 
 

 

> 

 
 
 

 
  

 

4.  Po uspešni povezavi računov, lahko nadaljujete z povezovanjem vaplikacicji Alexa. 

 Povezovanje ostalih računov kot so Google Assistant, Xiaodu, Tmall Genie, Mate 

Xiaoai, ipd. je podobno. Sledite navodilom njihovih aplikacij.
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Specifikacija 
 

Model THR316, THR320, THR316D, THR320D 

Vhod 
THR316, THR316D: 100-240V- 50/60Hz 16A Max 

THR320, THR320D: 100-240V - 50/60Hz 20A Max 

 

Izhod 
THR316, THR316D: 100-240V- 50/60Hz 16A Max 

THR320, THR320D: 100-240V - 50/60Hz 20A Max 

Izhod suhega kontakta 5-30V, 1Amax 

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz 

Velikost LED zaslona THR316D, THR320D, 43x33mm 

Operacijski sistem Android & iOS 

Delovna temperatura 10T40 (-10°C~40°C) 

Dovoljeno delovno okolje 5%-95% RH, brez kondenza 

Material ohišja PCV0 

Dimenzije 
THR316, THR320, 98x54x27.5mm 

THR316D, THR320D, 98x54x31 mm 

Visokonapetostni 
vodniki 

THR316, THR316D: 1.0mm2 do 4.0mm2 

THR320, THR320D: 1.5mm2 do 6.0mm2 

Nazivna impulzna 
napetost  

2500V 

 

Opomba 
Dodatna zunanja zaščita z maksimalno C 20 A tokovnim 

odklopnikom (varovalko) v dovodnem tokokrogu je 
obvezna v vseh pogojih. 

 
LAN upravljanje 
 

Je komunikacijska metoda za direktno upravljanje naprave, brez povezovanja preko 
oblaka, in zahteva, da sta tako vaša naprava kot vaš telefon povezana na isti WiFi.  

 

Obvestila, zgodovina, programska nadgradnja, pametne scene, deljenje  

     nadzora in odstranjevanje naprave niso možna med izpadom internetnega omrežja. 

   

Načini upravljanja  

Ročni način: Vklopite/ izklopite napravo preko aplikacije ali naprave same, kadar 

koli želite. 

Samodejni način: samodejno vklopite/izklopite napravo s pomočjo prednastavljene 
temperature in vlage. 

 Nastavitve samodejnega načina: Nastavite območje temperature / vlage in željen  

čas delovanja. Nastavite lahko do 8 avtomatskih programov in časovnih obdobij.  
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Vklop/izklop samodejnega načina 

Samodejni način vklopite/izklopite s pomočjo dvojnega klika na tipko naprave ali s pomočjo 

nastavitev v aplikaciji eWeLink. 

 Ročni in samodejni način lahko delujeta sočasno. V samodejnem načinu lahko 

vklopite/izklopite napravo tudi ročno. Čez nekaj časa bo samodejni način zopet prevzel 

upravljanje v kolikor bo prepoznal spremembo temperature ali vlage.  

 
 

Tovarniške nastavitve 

Z izbrisom naprave iz aplikacije eWeLink, ste napravo povrnili na tovarniške nastavitve. 

 

 

Pogoste težave 

Združitev naprave z aplikacijo eWeLink ni uspela. 

1. Prepričajte se, da je naprava v načinu seznanjanja. 

Naprava bo samodejno prekinila način seznanjanja, če nebo seznanjena v 3 minutah. 

2. Preden izberete Wi-Fi, vklopite lokacijsko storitev na svojem mobilnem telefonu in dajte 

dovoljenje. Informacija o lokaciji se uporablja za pridobitev informacij o seznamu Wi-Fi. Če 

onemogočite lokacijske storitve, naprava ne bo dodana. 

3. Podpira samo 2.4GHz brezžično omrežje. 

4. Prepričajte se, da ste vnesli pravilen Wi-Fi SSID in geslo. Napačno geslo je zelo pogost 

razlog za neuspešno seznanjanje. 

5. Napravo lahko približate usmerniku, za boljši prenos signala med seznanjanjem. 

 
Naprave brez Wi-Fi povezave 

Preverite naslednje težave glede na status Wi-Fi LED indikatorja: 

LED indikator utripne vsaki 2 sekundi, kar pomeni, da se ne more povezati z usmernikom. 

1. Mogoče ste vnesli napačen Wi-Fi SSID ali geslo. 

2. Prepričajte se, da vaš Wi-Fi SSID in geslo ne vsebujeta posebnih znakov, na primer 

hebrejskih ali arabskih znakov. Naš sistem teh znakov ne prepozna, zato se ne more 

povezati z Wi-Fi. 

3. Mogoče ima vaš usmernik premajhno kapaciteto. 

4. Med napravo in usmernikom je lahko prevelika razdalja ali pa je signal oslabljen zaradi 

preprek med napravo in usmernikom. Poskušajte napravo približati k usmerniku. 

 
Če LED indikator dvakrat utripne, pomeni, da se ne more povezati s strežnikom. 

1. Prepričajte se, da je vaša internetna povezava stabilna. To lahko storite s preverbo 

delovanja vaše internetne povezave na vašem telefonu ali računalniku.  

2. Vaš usmerjevalnik je lahko dosegel svoje maksimalno število hkrati povezanih WiFi naprav. 

Preverite kakšno je vaše največje število povezanih naprav na vašem usmerjevalniku ter 

preverite dejansko število povezanih naprav. V kolikor je največje število preseženo, izbrišite 

katero izmed naprav za sprostitev mesta.  

V kolikor nič od naštetega ne odpravi težave, prosimo prijavite napako preko »pomoči in 

podpore« v aplikaciji eWeLink. 
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FCC Warning 

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 

compliance could avoid the user's authority to operate the equipment. 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 

two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this 

device must accept any interference received, including interference that may cause 

undesired operation. 

FCC Radiation Exposure Statement: 

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 

environment. This equipment should be installed and operated with minimum 

distance20cm between the radiator & your body. This transmitter must not be 

co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. 

Note: 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 

digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 

provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 

installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 

to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 

occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference 

to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment 

off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more 

of the following measures: 

- Reorient or relocate the receiving antenna. 

- Increase the separation between the equipment and receiver. 

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected. 

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 



 

 

Hereby, Shenzhen SonoffTechnologies Co., Ltd. declares that the radio equipment 

type THR316, THR320, THR316D, THR320D are in compliance with Directive 

2014/53/EU.The full text of the EU declaration of conformity is available at the 

following internet address: 

 

https://sonoff.tech/usermanua Is 

 
 
 
 
 

Operation frequency Range: 

2402-2480MHz(BLE) 

2412-2472MHz(Wi-Fi) 
 
 

 
RF Output Power: 

8.36dBm(BLE) 

18.56dBm(802.11b), 17.93dBm(802.11g), 19.23dBm(802.11n20), 

19.44dBm(802.11n 40)(Wi-Fi) 
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